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HFX30 Series

TERMOVENTILATORE CERAMICO

CERAMIC FAN HEATER

RADIATEUR SOUFFLANT CERAMIQUE
KERAMIKHEIZER

KERAMISCHE VENTILATORKACHEL
TERMOVENTILADOR CERAMICO
TERMOVENTILADOR CERAMICO

KEPAMIKO AEPOOGEPMO

KEPAMMUYECKNW TEPMOBEHTUIATOP
KEPAMUKADBIK XXbIJTbITY XXEJTAETKILLI
KEPAMIYHWW TEMNJTOBEHTUIATOP
TERMOVENTILATOR KERAMIA ELLENALLASSAL
TEPLOVZDUSNY KERAMICKY VENTILATOR
KERAMICKY TEPELNY VENTILATOR
TERMOWENTYLATOR CERAMICZNY
KERAMIKKVIFTEOVN

KERAMISK VARMEFLAKT

KERAMISK VARMLUFTBLASER
KERAAMINEN TUULETINLAMMITIN
KERAMICKI TERMOVENTILATOR
KERAMICNI VENTILATORSKI KALORIFER
KEPAMWYEH TEPMOBEHTWJTATOP
TERMOVENTILATOR CERAMIC

SERAMIK ISITICI VANTILATOR




ELECTRICAL CONNECTION (UK ONLY)

A)

B)

If your appliance comes fitted with a plug, it will incorporate a 13 Amp fuse. If it does not fit your socket, the plug should
be cut off from the mains lead, and an appropriate plug fitted, as below.
WARNING: Very carefully dispose of the cut off plug after removing the fuse: do not insert in a 13 Amp socket elsewhere
in the house as this could cause a shock hazard.
With alternative plugs not incorporating a fuse, the circuit must be re-fitted when changing the fuse using a 13 Amp Asta
approved fuse to BS 1362. In the event of losing the fuse cover, the plug must NOT be used until a replacement fuse cover
can be obtained from your nearest electrical dealer. The colour of the correct replacement fuse cover is that as marked on
the base of the plug.

If your appliance is not fitted with a plug, please follow the instructions provided below:

Important
The wires in the mains lead are coloured in accordance with the following code:
Blue: Neutral
Brown: Live

As the colours of the wires in the mains lead of this appliance may not correspond with the coloured markings identifying the

terminals in your plug, proceed as follows:
The wire which is coloured blue must be connected to the terminal which is marked with the letter N or coloured black.
The wire which is coloured brown must be connected to the terminal which si marked with the letter L or coloured red.
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137x192x270mm

220-240V ~ 50 Hz
1800W

(DxLxH):

1.3Kg



IT DESCRIZIONE

A

Termostato

"+": massima temperatura
ambiente

"%": funzione antigelo

B Selettore di funzioni
" & ": funzione ventilazione
"0": OFF
"1": potenza minima
"2": potenza massima
C Lampada spia
D Interruttoreantiribaltamento
(solo in alcuni modelli)
E  Supporto pieghevole
EN DESCRIPTION
A Thermostat
"+": maximum ambient
temperature
"%": frost prevention mode
B Function selector
" 8" fan mode
"0": OFF
"1": minimum power operation
"2": maximum power operation
C Indicator light
D Tip over switch (certain mo-
dels only)
E Foldable support
FR DESCRIPTION
A Thermostat
"+": température ambiante
maximale
"%": fonction hors gel
B  Sélecteur de fonctions
" & ": fonction ventilation
"0": OFF
"1": puissance minimale
"2": puissance maximale
C Lampe témoin
D Interrupteur  anti-bascule-
ment (seulement sur certains
modéles)
E Piedrepliable
DE BESCHREIBUNG
A Thermostat

"+": maximale Raumtemperatur

"%": Frostschutzfunktion

"1": poténcia minima

B Funktionswahlschalter "2": poténcia méxima
"8 Liifterfunktion C  Luzpiloto
"0": OFF D Interruptor anti-viragem
"1": niedrigste Leistungsstufe (apenas em alguns modelos)
"2": hichste Leistungsstufe E  Suporte dobravel
C  Kontrolllampe
D Kippsicherungsschalter (nur  EL MEPITPAQH
bei einigen Modellen) A Ogppoctarng
E Klappstander "+": péyiotn Beppokpacia
mepipaMovtog
NL BESCHRIJVING "% Nettoupyia anopuéng
A Thermostaat B  Emoyéag Aerroupyiav
"+": maximale " & ": \ermoupyia agpiopiod
omgevingstemperatuur "0": OFF
"%"": antivriesfunctie "1": ehdyioTn 10XUG
B  Functieschakelaar "2": péylotn 10x0¢
" 8" ventilatiefunctie C  EvSeatiki Auyvia
"0": OFF D Mwakonmtng avatpomic (pévo
"1": minimaal vermogen o€ 0pLopéva povTéha)
"2": maximaal vermogen E Mtvooopevo otijpypa
C Controlelampje
D Kantelschakelaar (alleen bij RU OMUCAHUE
sommige modellen) A Tepmoperynatop
E Uitklapbare steun "+": MaKcumanbHasa
TeMnepaTypa okpyxatoLueii
ES DESCRIPCION pegpl
A Termostato "% QyHKLMA NpefoTBpaLLEHNA
"+": temperatura ambiente 3amep3anus
méxima B Mepekniouatenn GyHKumil
"%": funcién antihielo " 8": GyHKIMA BEHTUNATOpA
B Selector de funciones "0": BbIKN (OFF)
" 88" funcion ventilacién "1": MUHUManbHaA MOLLIHOCTb
"0": APAGADO (OFF) "2": MaKcMManbHasa MOLHOCTb
"1": potencia minima C  WnpukaTopHas namna
"2": potencia méxima D Tepeknioyatenb  3awWuTbl
C Indicador luminoso oT nepeBopayMBaHuA
D Interruptor antivuelco (sola- (TonbKo AnA onpepeneHHbIX
mente en algunos modelos) mopenei)
E Soporte plegable E (knapHas onopa
PT DESCRIGAO KZ CUNATTAMA
Termodstato A Tepmoctar
"+": mdxima temperatura "+" MaKcUManppbik 6enme
ambiente Temneparypachbl
"%": funcdo anti-gelo " " KaTyAbIH anfpblH any
B Selector de funcdes pe)KwM|
" 88" funcao de ventilacio B ®yHKuuA TaHAAFbIL

"0": OFF

"8 KenpeTKil pexumi



E

"0": OFF (BLLIPY)

"1": MMHUMangbIK KyaTTa
XYMBbiC icTey

2" Makcumanplk, KyaTTa
XYMBbiC icTey

WHaukaTop wambl

TeHKepiny KOCKbiwbl (Keibip
ynrinepge FaHa)

BykTenmeni Tipek

UK CUNATTAMA

A

E

Tepmocrar

"+": MaKcumanbHa Temneparypa
(epefioBuLa
"¥" pexum
3amep3aHHio
Nepemukay pyHkuiit
"8 pexum BeHTUNATOPa
"0": BUMK.

"1":  MmiHimanbHa
QYHKLOHyBaHHA
"2": MaKManbHa MOTYXHicTb
OYHKLiOHYBaHHA

Ingukarop

Bumukay nmpoTu nepekupaHHA
(nuwwe B geakux mopensax)
MipcraBKa, Lo cKnapaeTbea

3anobiraHHs

NOTYXHICTb

HU LEiRAS

A

E

Termosztat

"+": maximalis kornyezeti
hémérséklet

"%": fagyds elleni funkcid
Funkcidvalaszto

" 8 ": Ventilcio funkcié
"0": OFF

"1": minimalis teljesitmény
"2": maximélis teljesitmény
Jelzlampa

Felborulds elleni kapcsolo
(csak néhany modelinél)
Kinyithato tarto

(S PoPIS

A

Termostat

"+": maximdlni teplota prostredi
"%": protizdmrazova funkce
Voli¢ funkci

"8 " funkce ventilace

~

E

"0": OFF

"1": minimaIni vykon

"2": maximalni vykon

Svételna kontrolka
Bezpednostni pojistka proti
prevraceni (jen u nékterych
modeli)

Skladaci podstavec

SK porIs

A

~

E

Termostat

"+": maximélna teplota okolia
"%": mrazuvzdornd funkcia
Volic funkcii

" 8" funkcia ventilacie

"0": Vlyp. (OFF)

"1": minimalny vykon

"2": maximélny vykon
Svetelna kontrolka

Spinac proti prevrhnutiu (iba
na niektorych modeloch)
Sklopna podpera

PLorIs

A

~

E

Termostat

"+": maksymalna temperatura
$rodowiska

"%"": funkcja przeciw zamarzaniu
Przetacznik funkgji

" 8" funkcja wentylagji

"0": OFF

"1": moc minimalna

"2": moc maksymalna

Lampka kontrolna

Wytaaznik  zabezpieczajacy
w przypadku przewrdcenia
(tylko w niektorych modelach)
Wspornik sktadany

NO BESKRIVELSE

A

Termostat

"+": maksimal romtemperatur
"%": antifrysfunksjon
Funksjonsvelger

" & " ventilasjonsfunksjon
"0": AV (OFF)

"1": minimumsstyrke

"2": maksimumsstyrke
Varsellampe

5

D Sikkerhetsbryter mot velting
(kun enkelte modeller)
E Sammenleggbar statte
SV BESKRIVNING
A Termostat
"+": max omgivningstemperatur
"%"": frostskyddsfunktion
B Funktionsvljare
" 8" ventilationsfunktion
"0": OFF
"1": min effekt
"2": max effekt
C  Kontrollampa
D Tippskydd (endast pa vissa
modeller)
E  Vikbart stall
DA BESKRIVELSE
A Termostat
"+": maksimal omgivende
temperatur
"%": frostsikringsfunktion
B Funktionsvaelger
"8 ": ventilationsfunktion
"0": SLUKKET (OFF)
"1": minimal styrke
"2": maksimal styrke
C  Kontrollampe
D Veltesikringskontakt (kun pa
visse modeller)
E  Sammenklappelig statte
FI KUvAUS
A Lammonsaadin
"+":ympdriston
enimmdislampdtila
"%": jadtymisenestotoiminto
B Toiminnon valitsin
" 8 " iimanvaihtotoiminto
"0": POIS PAALTA (OFF)
"1": minimiteho
"2": maksimiteho
C  Merkkivalo
D Kumoonkaatumisen katkai-
sin (vain joissakin malleissa)
E Taittuva tuki



HR oPIS RO DESCRIERE
A Termostat A Termostat
"+": maksimalna temperatura "+": temperaturd ambiantd
prostorije maxima
"%"  funkcja zatite od "%"": functie antiinghet
smrzavanja B Selector de functiuni
B Dugme za odabir funkcija "8 functie ventilatie
" & " funkcija ventiliranja "0": OFF
"0": ISKLJUCENO (OFF) "1": putere minima
"1": najmanja snaga "2": putere maxima
"2": najveca snaga C Indicator luminos
C  Kontrolna lampica D intrerupitor antirasturnare
D Prekidac protiv prevrtanja (doar la anumite modele)
(samo kod nekih modela) E  Suport pliabil
E  Sklopivo podnoije
TR TANIMLAMA
SL opIs A Termostat
A Termostat "+": en yiiksek ortam sicakligi
"+": najvisja temperatura v "%": Donma dnleme fonksiyonu
prostoru B Fonksiyon secim diigmesi
"%": protizmrzovalna funkcija " 3" fan fonksiyonu
B Stikalo za izbiro nacina "0": KAPALI
" & ": funkcija ventilacije "1": en dilsiik giic
"0": IZKLOP (OFF) "2": en yiiksek gii¢
"1": najmanjsa mo¢ C ikazlambasi
"2": najvecja moc¢ D Devrilme onleyici salter (yal-
C  Kontrolna lucka nizca bazi modellerde)
D Stikalo proti prevrnitvi (samo E  Katlanir destek
pri nekaterih modelih)
E  Pregibninosilec Gos AR
BG ONUCAHMUE Sluses A
A Tepmoctar B Gl dzp> dadl F
""" MaKCIManHa elll s daog
Temneparypa Ha NoMeLLeHIETo ulbgl ive B
"R dyHKunA npoTuB dogd daby " K
3amMpb3BaHe Syl -0
B  MpeBkniouBaten 3a nsbop Ha 98 ool 1
pa6oTHa pyHKUuA 825 gabl 2"
"R QYHKLYMA BeHTUNALNA deall C’-‘.?‘”‘C‘f‘“ C
"0": OFF oMl (e dleal) Dbl e D
"1"; MUHUMaNHa MOLLHOCT (©3agall pamy g laid) jle=dl
"2": MaKcMManHa MOLLHOCT S IS Jol> E
C  (BetnuHeH MHAMKaTOP
D MpekbcBau npu
npeobpbujaHe (camo npm
HAKOM Mopienn)
E (rboBaemaonopa
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